
XLIII.

HIRAM SENDETH TO CONGRATULATE SOLOMON.

i Kings V. t.

And Hiram, king of Tyre, sent his servants unto
Solomon ; for he had heard that they had anointed him
king in the room of his father; for Hiram was ever a
lover of David.



T Kings V. i.

LATIN.

Misit quoque Hiram rex Tyri servos suos ad Salo
monem : audivit enim quod ipsum unxissent regem pro
patre ejus: quia amicus fuerat Hiram David omni tempore.

FRENCH.

Et Hiram, Roi de Tyr, envoya ses serviteurs vers
Salomon, ayant appris qu'on l'avoit oint pour Roi a la
place de son pere, car Hiram avoit toujours aime David.

ITALIAN.

Or Hiram, re di Tiro, havendo udito che Salomone
era stato unto re, in luogo di suo padre, gli mando i suoi
servidori: perciocche Hiram era sempre stato amico di
David.

SPANISH.

Envio tambien Hirdm Rey de Tiro sus criados d
Salomon : porque habia oido que le habian ungido Rey
en lugar de su padre : por quanto Hiram habia sido
siempre amigo de David.
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